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теръ мѣстности Царева и Селитреннаго очень опредѣленно указанъ уже 
давно Л еопольдовы м ъ  и П алласом ъ  г). Подтвержденіе высказанному 
мнѣнію я нахожу въ драгоцѣнномъ матеріалѣ, собранномъ въ статьѣ Д. Ѳ. 
Ко бе ко. Въ Францисканскихъ анналахъ подъ 1400 г. отмѣчается существо
ваніе двухъ Сараевъ —  Sarai и Acsarai. Первичное Sarai, я предполагаю, 
естественнѣе относить къ Старому Сараю, а производное Acsarai— къ Но
вому. Гдѣ находился Acsarai, мы зиаемъ— па пути изъ Астрахани въ Боль
шіе Сараи, т. е., по всей вѣроятности, близъ с. Селитреннаго, гдѣ и слѣ- 
болѣе точныхъ указаній, признавать Новый Сарай.

Сомнѣнія возбуждаетъ не Старый, а Новый Сарай. Это какая-то неу
ловимая историческая единица. Повпдимому, это былъ дѣйствительно особый 
городъ. Въ немъ скончался Узбекъ, въ немъ еще при Токтогу чеканилась 
монета. Почему же Ибнъ-Батута ничего не говоритъ о немъ, да и никто 
изъ другихъ арабскихъ геограФовъ? Остается предположить, что до Джа- 
нибека это было лишь небольшое поселеніе, да и послѣ, быть можетъ, оно 
не отличалось обширностью и никогда не имѣло значенія. Монетныя данныя 
о Новомъ Сараѣ, какъ показалъ уже В р у н ъ , требуютъ пересмотра. Карта 
Фра-Мавро (ХУ в.) и русскіе источники Сарай при Царевѣ называютъ Боль
шимъ Сараемъ; это названіе очень характерно и полно значенія.

А. Спицынъ.

Киргизскій разсказъ о Чингизъ-ханѣ.
Текстъ.
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1) Г р и г о р ь е в ъ , Россія и Азія, стр. 288 и 290.
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ПЕРЕВОДЪ

О Чингизъ-ханѣ.

0  Чингизѣ сохранилось два различныхъ преданія; въ чемъ заключается 
это разногласіе, будетъ сказано дальше. Прежде всего точно не выяснено, 
отъ кого онъ родился. Говорятъ, будто онъ родился незаконно отъ дѣвицы, 
которая, устыдясь, что родила ребенка не отъ законнаго мужа, завернула 
младенца въ тряпицу, уложила его въ сундукъ, заперла и бросила въ рѣку.

Когда сундукъ этотъ плылъ по рѣкѣ, его замѣтила «пери», жив
шая на берегу рѣки и взяла сундукъ къ себѣ. Она воспитала того ребенка.

Отсюда начинается разногласіе. Та пери вскормила ребенка мясомъ 
перепела (ббдбна); оттого онъ получилъ прозваніе ббдбна-тай и буркель- 
тай, такъ какъ былъ для перепеловъ какъ-бы волкомъ (бури). По другому 
преданію онъ получилъ прозваніе тагана-тай, такъ какъ, хотя онъ и ро
дился незаконно отъ дѣвицы, но былъ воспитанъ пери и, ставъ такимъ об
разомъ ребенкомъ пери, сдѣлался двоюроднымъ братомъ (джіенъ) прочимъ 
пери, откуда онъ получилъ прозвище таргалъ-тай. Пери стали ему дядями 
(тага).

19*
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Итакъ, ребенокъ этотъ выросъ, возмужалъ. Онъ изучилъ и человѣ

ческій языкъ, и языкъ пери. Однажды въ мѣстность эту пришли нѣсколько 
человѣкъ охотниковъ за дичью и остались тамъ жить. По маленьку здѣсь 
образовалось что-то похожее на общество. Зная языки пери и человѣка, 
юноша нашъ подружился какъ съ людьми, такъ и съ пери и сталъ стар
шимъ надъ собравшимися здѣсь; спустя нѣкоторое время онъ сталъ ха
номъ той мѣстности и получилъ имя Чингизъ-хана.

Достовѣрно неизвѣстно, былъ ли Чингизъ-ханъ мусульманиномъ, пли 
пѣтъ; родившіеся отъ него дѣти были мусульмане и, какъ потомки хана, 
стали ханами надъ казаками. Онъ остался въ неизвѣстности, а его потомки 
прославили себя (въ народѣ).

Писалъ киргизъ рода Кавглы, Акъ-джарской волости, Ташкентскаго 
уѣзда, Мулла Кубей ТокФулатовъ.

^Разсказъ этотъ у киргизовъ весьма популяренъ и извѣстенъ подъ названіемъ 
U  J Алпамысъ.

А. Диваевъ.

Разсказъ объ  Алангксаръ-адифѣ1).
(Киргизская легенда).

Текстъ.




